
1911 LONG NOSE RECOIL SPRING PLUG - EGW LONG NOSE PLUG
SOLID END BLUE

Improves The Appearance Of Pistols With Thick Bushings

Machined steel plug has an extended nose designed to fit flush with thicker-
than-normal bushings for improved cosmetic appearance. Designed for use
with EGW Thick Flange, Melt, or Carry Bevel bushings. Available in stainless or
blued steel, with Solid End for G.I. spring guides or Open End for full-length
guide rods. Fits any Government or Commander model pistol.

Attributes

Name: EGW LONG NOSE PLUG SOLID END BLUE
Manufacturer: EGW
Product no.: 296000195
Mfr. No.: 13102
Make: 1911
Model: Government
Delivery weight: 0.011kg
UPC: 841370102822

Item details

Made in USA
US export classification: 0A501.x
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Sicherheitsanleitung für den 1911 Long Nose
Recoil Spring Plug
Einleitung
Danke, dass du dich für den 1911 Long Nose Recoil Spring Plug von EGW entschieden hast. Diese Anleitung
bietet wichtige Sicherheitsinformationen und Anweisungen, um die sichere und effektive Verwendung dieses
Produkts zu gewährleisten. Bitte lies diese Anleitung sorgfältig durch, bevor du mit der Installation und
Verwendung beginnst.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt nur gemäß den Anweisungen des Herstellers verwendet wird.
Überprüfe das Produkt immer auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung, bevor du es
verwendest.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Benutzern.
Modifiziere oder verändere das Produkt in keiner Weise.
Achte auf deine Umgebung und sorge für eine sichere Umgebung beim Umgang mit Feuerwaffen.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwende den Recoil Spring Plug nur mit kompatiblen Feuerwaffen, speziell Government oder
CommanderModellpistolen.
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe vor der Installation oder Wartung entladen ist.
Trage geeignete Schutzausrüstung, wie Schutzbrillen, beim Umgang mit der Feuerwaffe.
Überschreite nicht die Spezifikationen des Herstellers für den Recoil Spring Plug.
Verwende nur autorisierte Bushings (EGW Thick Flange, Melt oder Carry Bevel) mit diesem Produkt.
Sei vorsichtig bezüglich der Gewichtsunterschiede zwischen Solid End und Open End Plugs, um
Missverständnisse bei der Leistung der Feuerwaffe zu vermeiden.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Vorbereitung:1.

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe vollständig entladen ist.
Sammle die notwendigen Werkzeuge für den Installationsprozess.

Installation:2.

Entferne den vorhandenen Recoil Spring Plug von der Feuerwaffe.
Wähle den geeigneten Recoil Spring Plug (Solid End oder Open End) basierend auf deinem
FührungsstangenTyp.
Richte den neuen Recoil Spring Plug mit der Rückholfeder und der Führungsstange aus.
Setze den Recoil Spring Plug vorsichtig in die Feuerwaffe ein und achte auf einen festen Sitz.

Verwendung:3.

Führe nach der Installation einen Funktionscheck durch, um sicherzustellen, dass die Feuerwaffe
korrekt funktioniert.
Überprüfe regelmäßig den Recoil Spring Plug auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung
während der Wartungsroutine.
Wenn während der Verwendung Probleme auftreten, stelle die Nutzung sofort ein und konsultiere



einen qualifizierten Büchsenmacher.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge den Recoil Spring Plug gemäß den örtlichen Vorschriften.
Wenn das Produkt beschädigt oder nicht mehr verwendbar ist, stelle sicher, dass es sicher entsorgt wird,
um potenzielle Gefahren zu vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken bezüglich des 1911 Long Nose Recoil Spring Plugs besuche bitte die Website des
Herstellers oder kontaktiere deren Kundenservice für Unterstützung. Stelle sicher, dass du die Produktdetails
bereit hast, um eine effizientere Antwort zu erhalten.

Durch die Beachtung dieser Richtlinien kannst du deine Sicherheit und den sicheren Betrieb deiner Feuerwaffe
gewährleisten. Danke für deine Aufmerksamkeit zu diesen wichtigen Sicherheitsanweisungen.



Safety Instruction Guide for 1911 Long Nose
Recoil Spring Plug
Introduction
Thank you for choosing the 1911 Long Nose Recoil Spring Plug by EGW. This guide provides important safety
information and instructions to ensure the safe and effective use of this product. Please read this guide
thoroughly before installation and use.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only in accordance with the manufacturer's instructions.
Always inspect the product for any signs of damage or wear before use.
Keep the product out of reach of children and unauthorized users.
Do not modify or alter the product in any way.
Be aware of your surroundings and ensure a safe environment when handling firearms.
Report any unsafe products or accidents to the relevant authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Only use the recoil spring plug with compatible firearms, specifically Government or Commander model
pistols.
Ensure that the firearm is unloaded before installation or maintenance.
Wear appropriate safety gear, such as safety glasses, when handling the firearm.
Do not exceed the manufacturer's specifications for the recoil spring plug.
Use only authorized bushings (EGW Thick Flange, Melt, or Carry Bevel) with this product.
Be cautious of the weight differences between Solid End and Open End plugs to avoid miscalculations in
firearm performance.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Ensure the firearm is completely unloaded.
Gather necessary tools for the installation process.

Installation:2.

Remove the existing recoil spring plug from the firearm.
Select the appropriate recoil spring plug (Solid End or Open End) based on your guide rod type.
Align the new recoil spring plug with the recoil spring and guide rod.
Gently insert the recoil spring plug into the firearm, ensuring a snug fit.

Usage:3.

After installation, perform a function check to ensure the firearm operates correctly.
Regularly check the recoil spring plug for signs of wear or damage during maintenance routines.
If any issues arise during use, discontinue use immediately and consult a qualified gunsmith.

Disposal Instructions
Dispose of the recoil spring plug in accordance with local regulations.
If the product is damaged or no longer usable, ensure that it is disposed of safely to prevent any potential



hazards.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the 1911 Long Nose Recoil Spring Plug, please refer to the
manufacturer's website or contact their customer service for assistance. Ensure you have the product details
ready for a more efficient response.

By following these guidelines, you can help ensure your safety and the safe operation of your firearm. Thank
you for your attention to these important safety instructions.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el Tapón
de Resorte de Retroceso de Nariz Larga 1911
Introducción
Gracias por elegir el Tapón de Resorte de Retroceso de Nariz Larga 1911 de EGW. Esta guía proporciona
información de seguridad importante e instrucciones para garantizar el uso seguro y efectivo de este producto.
Por favor, lee esta guía detenidamente antes de la instalación y uso.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto se use únicamente de acuerdo con las instrucciones del fabricante.
Siempre inspecciona el producto en busca de signos de daño o desgaste antes de usarlo.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y usuarios no autorizados.
No modifiques ni alteres el producto de ninguna manera.
Sé consciente de tu entorno y asegúrate de que sea seguro al manejar armas de fuego.
Informa sobre cualquier producto inseguro o accidente a las autoridades correspondientes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Usa el tapón de resorte de retroceso solo con armas de fuego compatibles, específicamente pistolas de
modelo Government o Commander.
Asegúrate de que el arma de fuego esté descargada antes de la instalación o el mantenimiento.
Usa el equipo de seguridad apropiado, como gafas de seguridad, al manejar el arma de fuego.
No excedas las especificaciones del fabricante para el tapón de resorte de retroceso.
Usa solo bujes autorizados (EGW Thick Flange, Melt, o Carry Bevel) con este producto.
Ten cuidado con las diferencias de peso entre los tapones de extremo sólido y extremo abierto para
evitar errores en el rendimiento del arma de fuego.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:1.

Asegúrate de que el arma de fuego esté completamente descargada.
Reúne las herramientas necesarias para el proceso de instalación.

Instalación:2.

Retira el tapón de resorte de retroceso existente del arma de fuego.
Selecciona el tapón de resorte de retroceso apropiado (Extremo Sólido o Extremo Abierto) según el
tipo de varilla guía que tengas.
Alinea el nuevo tapón de resorte de retroceso con el resorte de retroceso y la varilla guía.
Inserta suavemente el tapón de resorte de retroceso en el arma de fuego, asegurándote de que
quede bien ajustado.

Uso:3.

Después de la instalación, realiza una verificación de funcionamiento para asegurarte de que el
arma de fuego opere correctamente.
Revisa regularmente el tapón de resorte de retroceso en busca de signos de desgaste o daño
durante las rutinas de mantenimiento.
Si surgen problemas durante el uso, interrumpe el uso inmediatamente y consulta a un armero
calificado.



Instrucciones de Eliminación
Desecha el tapón de resorte de retroceso de acuerdo con las regulaciones locales.
Si el producto está dañado o ya no es utilizable, asegúrate de desecharlo de manera segura para
prevenir cualquier posible peligro.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud relacionada con el Tapón de Resorte de Retroceso de Nariz Larga 1911,
consulta el sitio web del fabricante o contacta a su servicio al cliente para asistencia. Asegúrate de tener los
detalles del producto listos para una respuesta más eficiente.

Al seguir estas directrices, puedes ayudar a garantizar tu seguridad y el funcionamiento seguro de tu arma de
fuego. Gracias por tu atención a estas importantes instrucciones de seguridad.



Guide de Sécurité pour le Plug de Ressort de
Recul Long Nez 1911
Introduction
Merci d'avoir choisi le Plug de Ressort de Recul Long Nez 1911 par EGW. Ce guide fournit des informations
importantes sur la sécurité et des instructions pour assurer l'utilisation sûre et efficace de ce produit. Merci de
lire ce guide attentivement avant l'installation et l'utilisation.

Directives Générales de Sécurité
Assuretoi que le produit est utilisé uniquement conformément aux instructions du fabricant.
Inspecte toujours le produit pour tout signe de dommage ou d'usure avant utilisation.
Garde le produit hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Ne modifie ni n'altère le produit de quelque manière que ce soit.
Sois conscient de ton environnement et assuretoi d'un cadre sûr lors de la manipulation des armes à feu.
Signale tout produit dangereux ou accident aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilise uniquement le plug de ressort de recul avec des armes à feu compatibles, spécifiquement des
pistolets modèles Government ou Commander.
Assuretoi que l'arme à feu est déchargée avant l'installation ou l'entretien.
Porte un équipement de sécurité approprié, comme des lunettes de sécurité, lors de la manipulation de
l'arme à feu.
Ne dépasse pas les spécifications du fabricant pour le plug de ressort de recul.
Utilise uniquement des bushings autorisés (EGW Thick Flange, Melt ou Carry Bevel) avec ce produit.
Sois prudent concernant les différences de poids entre les plugs à Extrémité Solide et à Extrémité
Ouverte pour éviter des erreurs de calcul dans les performances de l'arme à feu.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :1.

Assuretoi que l'arme à feu est complètement déchargée.
Rassemble les outils nécessaires pour le processus d'installation.

Installation :2.

Retire le plug de ressort de recul existant de l'arme à feu.
Sélectionne le plug de ressort de recul approprié (Extrémité Solide ou Extrémité Ouverte) en
fonction de ton type de tige de guide.
Aligne le nouveau plug de ressort de recul avec le ressort de recul et la tige de guide.
Insère doucement le plug de ressort de recul dans l'arme à feu, en veillant à un ajustement parfait.

Utilisation :3.

Après l'installation, effectue un contrôle de fonctionnement pour assurer que l'arme à feu
fonctionne correctement.
Vérifie régulièrement le plug de ressort de recul pour des signes d'usure ou de dommage lors des
routines d'entretien.
Si des problèmes surviennent pendant l'utilisation, cesse immédiatement l'utilisation et consulte
un armurier qualifié.



Instructions d'Élimination
Élimine le plug de ressort de recul conformément aux réglementations locales.
Si le produit est endommagé ou n'est plus utilisable, assuretoi qu'il est éliminé en toute sécurité pour
prévenir d'éventuels dangers.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant le Plug de Ressort de Recul Long Nez 1911, consulte le site
web du fabricant ou contacte leur service client pour obtenir de l'aide. Assuretoi d'avoir les détails du produit à
portée de main pour une réponse plus efficace.

En suivant ces directives, tu peux aider à assurer ta sécurité et le bon fonctionnement de ton arme à feu. Merci
de prêter attention à ces importantes instructions de sécurité.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il 1911 Long
Nose Recoil Spring Plug
Introduzione
Grazie per aver scelto il 1911 Long Nose Recoil Spring Plug di EGW. Questa guida fornisce informazioni
importanti sulla sicurezza e istruzioni per garantire l'uso sicuro ed efficace di questo prodotto. Si prega di
leggere attentamente questa guida prima dell'installazione e dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che il prodotto venga utilizzato esclusivamente in conformità con le istruzioni del produttore.
Controllare sempre il prodotto per eventuali segni di danni o usura prima dell'uso.
Tenere il prodotto fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Non modificare o alterare il prodotto in alcun modo.
Essere consapevoli dell'ambiente circostante e garantire un ambiente sicuro quando si maneggiano armi
da fuoco.
Segnalare eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizzare il recoil spring plug solo con armi da fuoco compatibili, specificamente pistole modello
Government o Commander.
Assicurarsi che l'arma da fuoco sia scarica prima dell'installazione o della manutenzione.
Indossare l'equipaggiamento di sicurezza appropriato, come occhiali protettivi, quando si maneggia
l'arma da fuoco.
Non superare le specifiche del produttore per il recoil spring plug.
Utilizzare solo bushings autorizzati (EGW Thick Flange, Melt o Carry Bevel) con questo prodotto.
Prestare attenzione alle differenze di peso tra i plug Solid End e Open End per evitare errori nei calcoli
delle prestazioni dell'arma da fuoco.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Assicurarsi che l'arma da fuoco sia completamente scarica.
Raccogliere gli strumenti necessari per il processo di installazione.

Installazione:2.

Rimuovere il recoil spring plug esistente dall'arma da fuoco.
Selezionare il recoil spring plug appropriato (Solid End o Open End) in base al tipo di guida.
Allineare il nuovo recoil spring plug con la molla di recupero e la guida.
Inserire delicatamente il recoil spring plug nell'arma da fuoco, assicurandosi che si adatti
perfettamente.

Uso:3.

Dopo l'installazione, eseguire un controllo di funzionamento per garantire che l'arma da fuoco
funzioni correttamente.
Controllare regolarmente il recoil spring plug per segni di usura o danni durante le routine di
manutenzione.
Se si verificano problemi durante l'uso, interrompere immediatamente l'uso e consultare un



armaiolo qualificato.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il recoil spring plug in conformità con le normative locali.
Se il prodotto è danneggiato o non più utilizzabile, assicurarsi che venga smaltito in modo sicuro per
prevenire potenziali pericoli.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante il 1911 Long Nose Recoil Spring Plug, si prega di fare
riferimento al sito web del produttore o di contattare il loro servizio clienti per assistenza. Assicurarsi di avere a
disposizione i dettagli del prodotto per una risposta più efficiente.

Seguendo queste linee guida, è possibile contribuire a garantire la propria sicurezza e il funzionamento sicuro
della propria arma da fuoco. Grazie per la vostra attenzione a queste importanti istruzioni di sicurezza.



Sikkerhetsinstruksjonsguide for 1911 Long Nose
Recoil Spring Plug
Introduksjon
Takk for at du valgte 1911 Long Nose Recoil Spring Plug fra EGW. Denne guiden gir viktig sikkerhetsinformasjon
og instruksjoner for å sikre trygg og effektiv bruk av dette produktet. Vennligst les denne guiden grundig før
installasjon og bruk.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet kun brukes i samsvar med produsentens instruksjoner.
Inspiser alltid produktet for tegn på skade eller slitasje før bruk.
Hold produktet utilgjengelig for barn og uautoriserte brukere.
Ikke modifiser eller endre produktet på noen måte.
Vær oppmerksom på omgivelsene dine og sørg for et trygt miljø når du håndterer skytevåpen.
Rapportér eventuelle usikre produkter eller ulykker til relevante myndigheter.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Bruk kun recoil spring pluggen med kompatible skytevåpen, spesifikt Government eller Commander
modell pistoler.
Sørg for at skytevåpenet er uladd før installasjon eller vedlikehold.
Bruk passende verneutstyr, som vernebriller, når du håndterer skytevåpenet.
Ikke overskrid produsentens spesifikasjoner for recoil spring pluggen.
Bruk kun autoriserte bushinger (EGW Thick Flange, Melt, eller Carry Bevel) med dette produktet.
Vær oppmerksom på vektforskjellene mellom Solid End og Open End plugger for å unngå feilberegninger
i skytevåpets ytelse.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Sørg for at skytevåpenet er helt uladd.
Samle nødvendige verktøy for installasjonsprosessen.

Installasjon:2.

Fjern den eksisterende recoil spring pluggen fra skytevåpenet.
Velg den passende recoil spring pluggen (Solid End eller Open End) basert på typen guide rod.
Juster den nye recoil spring pluggen med recoil spring og guide rod.
Sett forsiktig inn recoil spring pluggen i skytevåpenet, og sørg for en tett passform.

Bruk:3.

Etter installasjonen, utfør en funksjonstest for å sikre at skytevåpenet fungerer korrekt.
Sjekk regelmessig recoil spring pluggen for tegn på slitasje eller skade under
vedlikeholdsprosedyrer.
Hvis det oppstår problemer under bruk, stopp umiddelbart og kontakt en kvalifisert våpensmed.



Avfallsinstruksjoner
Kaste recoil spring pluggen i samsvar med lokale forskrifter.
Hvis produktet er skadet eller ikke lenger brukbart, sørg for at det kastes på en sikker måte for å
forhindre potensielle farer.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående 1911 Long Nose Recoil Spring Plug, vennligst besøk produsentens
nettsted eller kontakt deres kundeservice for assistanse. Sørg for å ha produktdetaljene klare for en mer effektiv
respons.

Ved å følge disse retningslinjene kan du bidra til å sikre din egen sikkerhet og trygg drift av skytevåpenet ditt.
Takk for oppmerksomheten til disse viktige sikkerhetsinstruksjonene.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Zatyczki Sprężyny
Powrotnej 1911 Long Nose
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór Zatyczki Sprężyny Powrotnej 1911 Long Nose firmy EGW. Niniejsza instrukcja zawiera
ważne informacje dotyczące bezpieczeństwa oraz instrukcje, które zapewnią bezpieczne i skuteczne
użytkowanie tego produktu. Prosimy o dokładne zapoznanie się z tą instrukcją przed instalacją i użytkowaniem.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany wyłącznie zgodnie z instrukcjami producenta.
Zawsze sprawdzaj produkt pod kątem oznak uszkodzenia lub zużycia przed użyciem.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci i osób nieupoważnionych.
Nie modyfikuj ani nie zmieniaj produktu w żaden sposób.
Bądź świadomy swojego otoczenia i zapewnij bezpieczne warunki podczas obsługi broni palnej.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim organom.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Używaj zatyczki sprężyny powrotnej wyłącznie z kompatybilnymi pistoletami, szczególnie modelami
Government lub Commander.
Upewnij się, że broń jest rozładowana przed instalacją lub konserwacją.
Noś odpowiednie środki ochrony osobistej, takie jak gogle ochronne, podczas obsługi broni.
Nie przekraczaj specyfikacji producenta dla zatyczki sprężyny powrotnej.
Używaj tylko autoryzowanych bushingów (EGW Thick Flange, Melt lub Carry Bevel) z tym produktem.
Zachowaj ostrożność przy różnicach w wadze między zatyczkami Solid End i Open End, aby uniknąć
błędnych obliczeń w wydajności broni.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie:1.

Upewnij się, że broń jest całkowicie rozładowana.
Zgromadź niezbędne narzędzia do procesu instalacji.

Instalacja:2.

Usuń istniejącą zatyczkę sprężyny powrotnej z broni.
Wybierz odpowiednią zatyczkę sprężyny powrotnej (Solid End lub Open End) w zależności od typu
pręta prowadzącego.
Wyrównaj nową zatyczkę sprężyny powrotnej z sprężyną powrotną i prętem prowadzącym.
Delikatnie włóż zatyczkę sprężyny powrotnej do broni, zapewniając ciasne dopasowanie.

Użytkowanie:3.

Po instalacji wykonaj kontrolę działania, aby upewnić się, że broń działa poprawnie.
Regularnie sprawdzaj zatyczkę sprężyny powrotnej pod kątem oznak zużycia lub uszkodzenia
podczas rutynowej konserwacji.
Jeśli wystąpią jakiekolwiek problemy podczas użytkowania, natychmiast zaprzestań używania i
skonsultuj się z wykwalifikowanym rusznikarzem.



Instrukcje Utylizacji
Utylizuj zatyczkę sprężyny powrotnej zgodnie z lokalnymi przepisami.
Jeśli produkt jest uszkodzony lub nie nadaje się do użytku, upewnij się, że jest utylizowany w sposób
bezpieczny, aby zapobiec potencjalnym zagrożeniom.

Informacje Kontaktowe w Celach Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących Zatyczki Sprężyny Powrotnej 1911 Long Nose,
prosimy o odwiedzenie strony internetowej producenta lub skontaktowanie się z ich obsługą klienta w celu
uzyskania pomocy. Upewnij się, że masz gotowe szczegóły produktu, aby uzyskać szybszą odpowiedź.

Przestrzegając tych wytycznych, możesz pomóc zapewnić swoje bezpieczeństwo oraz bezpieczną obsługę broni.
Dziękujemy za uwagę poświęconą tym ważnym instrukcjom bezpieczeństwa.



Turvaohjeet 1911 Pitkä Nokka Recoil Spring
Plugille
Johdanto
Kiitos, että valitsit EGW:n 1911 Pitkä Nokka Recoil Spring Plug. Tämä opas tarjoaa tärkeitä turvallisuustietoja ja
ohjeita, jotta voit käyttää tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue tämä opas huolellisesti ennen asennusta ja
käyttöä.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Varmista, että tuotetta käytetään ainoastaan valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Tarkista aina tuote ennen käyttöä, ettei siinä ole vaurioita tai kulumia.
Pidä tuote lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Älä muokkaa tai muuta tuotetta millään tavalla.
Ole tietoinen ympäristöstäsi ja varmista turvallinen ympäristö käsitellessäsi ampumaaseita.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.

Erityiset Turvallisuusvarotoimet Käytössä
Käytä recoil spring plugia vain yhteensopivien ampumaaseiden kanssa, erityisesti Government tai
Commandermallin pistooleissa.
Varmista, että ampumaase on tyhjennetty ennen asennusta tai huoltoa.
Käytä asianmukaisia suojavarusteita, kuten suojalaseja, ampumaasetta käsitellessäsi.
Älä ylitä valmistajan määrittämiä spesifikaatioita recoil spring plugille.
Käytä vain valtuutettuja bushingeja (EGW Thick Flange, Melt tai Carry Bevel) tämän tuotteen kanssa.
Ole varovainen Kiinteän Pään ja Avoimen Pään plugien painoerojen suhteen, jotta vältät virheelliset
laskelmat ampumaaseen suorituskyvyssä.

Asennus ja Käyttöohjeet

Valmistelu:1.

Varmista, että ampumaase on täysin tyhjennetty.
Kerää tarvittavat työkalut asennusprosessia varten.

Asennus:2.

Poista olemassa oleva recoil spring plug ampumaaseesta.
Valitse sopiva recoil spring plug (Kiinteä Pää tai Avoin Pää) ohjausvarsityypin mukaan.
Kohdista uusi recoil spring plug recoil springin ja ohjausvarren kanssa.
Aseta recoil spring plug varovasti ampumaaseeseen varmistaen tiukka istuvuus.

Käyttö:3.

Asennuksen jälkeen suorita toimintatarkastus varmistaaksesi, että ampumaase toimii oikein.
Tarkista säännöllisesti recoil spring plugia kulumis tai vaurioiden varalta huoltokäytännöissä.
Jos käytön aikana ilmenee ongelmia, lopeta käyttö välittömästi ja ota yhteyttä pätevään
asekorjaajaan.



Hävittämisohjeet
Hävitä recoil spring plug paikallisten säädösten mukaisesti.
Jos tuote on vaurioitunut tai ei enää käyttökelpoinen, varmista, että se hävitetään turvallisesti
mahdollisten vaarojen estämiseksi.

Lisätiedot
Jos sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita liittyen 1911 Pitkä Nokka Recoil Spring Plugiin, viittaa valmistajan
verkkosivustoon tai ota yhteyttä heidän asiakaspalveluunsa saadaksesi apua. Varmista, että sinulla on tuotteen
tiedot valmiina saadaksesi tehokkaamman vastauksen.

Noudattamalla näitä ohjeita voit auttaa varmistamaan oman turvallisuutesi ja ampumaaseesi turvallisen
toiminnan. Kiitos huomiostasi näihin tärkeisiin turvallisuusohjeisiin.



Säkerhetsinstruktioner för 1911 Long Nose Recoil
Spring Plug
Introduktion
Tack för att du valt 1911 Long Nose Recoil Spring Plug från EGW. Denna guide innehåller viktig
säkerhetsinformation och instruktioner för att säkerställa säker och effektiv användning av denna produkt.
Vänligen läs igenom denna guide noggrant innan installation och användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Säkerställ att produkten används enbart i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Inspektera alltid produkten för eventuella tecken på skador eller slitage innan användning.
Håll produkten utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Modifiera eller förändra inte produkten på något sätt.
Var medveten om din omgivning och säkerställ en trygg miljö när du hanterar skjutvapen.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast recoil spring pluggen med kompatibla skjutvapen, specifikt Government eller Commander
modellpistoler.
Säkerställ att skjutvapnet är avlastat innan installation eller underhåll.
Bär lämplig skyddsutrustning, såsom skyddsglasögon, när du hanterar skjutvapnet.
Överskrid inte tillverkarens specifikationer för recoil spring pluggen.
Använd endast auktoriserade bushings (EGW Thick Flange, Melt, eller Carry Bevel) med denna produkt.
Var försiktig med viktvariationerna mellan Solid End och Open End pluggar för att undvika felaktiga
beräkningar i skjutvapnets prestanda.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:1.

Säkerställ att skjutvapnet är helt avlastat.
Samla nödvändiga verktyg för installationsprocessen.

Installation:2.

Ta bort den befintliga recoil spring pluggen från skjutvapnet.
Välj den lämpliga recoil spring pluggen (Solid End eller Open End) baserat på din guide rodtyp.
Justera den nya recoil spring pluggen med recoil spring och guide rod.
Sätt försiktigt in recoil spring pluggen i skjutvapnet, och säkerställ att den sitter tätt.

Användning:3.

Efter installationen, genomför en funktionskontroll för att säkerställa att skjutvapnet fungerar
korrekt.
Kontrollera regelbundet recoil spring pluggen för tecken på slitage eller skador under
underhållsrutiner.
Om några problem uppstår under användning, avbryt användningen omedelbart och konsultera en
kvalificerad vapensmed.



Avfallsinstruktioner
Kassera recoil spring pluggen i enlighet med lokala föreskrifter.
Om produkten är skadad eller inte längre användbar, säkerställ att den kasseras på ett säkert sätt för att
förhindra eventuella potentiella faror.

Kontaktinformation för vidare stöd
För eventuella frågor eller bekymmer angående 1911 Long Nose Recoil Spring Plug, vänligen hänvisa till
tillverkarens webbplats eller kontakta deras kundservice för hjälp. Se till att ha produktens detaljer redo för en
mer effektiv respons.

Genom att följa dessa riktlinjer kan du bidra till att säkerställa din säkerhet och säker drift av ditt skjutvapen.
Tack för att du uppmärksammar dessa viktiga säkerhetsinstruktioner.



Bezpečnostní pokyny pro 1911 LONG NOSE
RECOIL SPRING PLUG
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali 1911 LONG NOSE RECOIL SPRING PLUG od EGW. Tento průvodce poskytuje důležité
bezpečnostní informace a pokyny k zajištění bezpečného a efektivního použití tohoto produktu. Před instalací a
použitím si prosím důkladně přečtěte tento průvodce.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl produkt používán pouze v souladu s pokyny výrobce.
Vždy zkontrolujte produkt na jakékoli známky poškození nebo opotřebení před použitím.
Držte produkt mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Neprovádějte žádné úpravy nebo změny produktu.
Buďte si vědomi svého okolí a zajistěte bezpečné prostředí při manipulaci se střelnými zbraněmi.
Nahlaste jakékoli nebezpečné produkty nebo nehody příslušným úřadům.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Používejte záslepku vratné pružiny pouze s kompatibilními střelnými zbraněmi, konkrétně s modely
Government nebo Commander.
Zajistěte, aby byla zbraň před instalací nebo údržbou vybitá.
Při manipulaci se zbraní noste vhodné ochranné pomůcky, jako jsou ochranné brýle.
Nepřekračujte specifikace výrobce pro záslepku vratné pružiny.
Používejte pouze autorizované bushings (EGW Thick Flange, Melt nebo Carry Bevel) s tímto produktem.
Buďte opatrní na rozdíly v hmotnosti mezi Solid End a Open End záslepkami, abyste se vyhnuli chybným
výpočtům ve výkonu zbraně.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava:1.

Ujistěte se, že je zbraň zcela vybitá.
Shromážděte potřebné nástroje pro proces instalace.

Instalace:2.

Odstraňte stávající záslepku vratné pružiny ze zbraně.
Vyberte vhodnou záslepku vratné pružiny (Solid End nebo Open End) na základě typu vodící tyče.
Zarovnejte novou záslepku vratné pružiny s vratnou pružinou a vodící tyčí.
Jemně vložte záslepku vratné pružiny do zbraně a zajistěte, aby byla pevně usazena.

Použití:3.

Po instalaci proveďte kontrolu funkce, abyste zajistili správnou funkci zbraně.
Pravidelně kontrolujte záslepku vratné pružiny na známky opotřebení nebo poškození během
údržby.
Pokud během používání nastanou jakékoli problémy, okamžitě přestaňte používat a konzultujte
kvalifikovaného zbrojíře.



Pokyny pro likvidaci
Likvidujte záslepku vratné pružiny v souladu s místními předpisy.
Pokud je produkt poškozen nebo již není použitelný, zajistěte, aby byl bezpečně zlikvidován, aby se
předešlo jakýmkoli potenciálním nebezpečím.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se 1911 LONG NOSE RECOIL SPRING PLUG, prosím, odkazujte na webové
stránky výrobce nebo kontaktujte jejich zákaznický servis pro pomoc. Ujistěte se, že máte připraveny
podrobnosti o produktu pro efektivnější odpověď.

Dodržováním těchto pokynů můžete pomoci zajistit svou bezpečnost a bezpečnou obsluhu vaší zbraně.
Děkujeme za vaši pozornost k těmto důležitým bezpečnostním pokynům.
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